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T r in id a d  v  Tabaco, 14 de agosto  de 1989

A la  a p e rtu ra  de la  re u n ió n , e l  P re s id e n te , C a r ly le  C o rb in  de 
la s  I s la s  V irg e n e s  de lo s  Estados U n id o s , p re se n tó  e l te m a rio  
p ro p u e sto  que aparece a c o n tin u a c ió n :

(a ) S itu a c ió n  a c tu a l de la  e je c u c ió n  de la s  re s o lu c io n e s  
emanadas d e l undécimo p e rio d o  de sesion es d e l Com ité de D e s a rro llo  
y  C ooperación d e l C a rib e  (C D C C ), in c lu y e n d o  la s  propuestas 
recomendadas p o r e l  P re s id e n te  a n t e r io r ,  e l  M in is t r o  de R e la cio n e s  
E x t e r io r e s  y  Com ercio In te rn a c io n a l de T r in id a d  y  Tabago;

(b ) R e v is ió n  d e l programa de t r a b a jo  d e l CDCC;

(c )  E s tu d io  de la s  a c t iv id a d e s  p ro p u e s ta s ; y

(d ) O tro s  asun to s.

E l  te m a rio  p ro p ue sto  fue adoptado.

Los s ig u ie n te s  documentos fu e ro n  d is t r ib u id o s  p o r la  
S e c r e ta r ía  con re s p e c to  a la  re u n ió n :

(a ) In fo rm e  sobre  e l  p ro g re so  de la  e je c u c ió n  d e l programa 
de t r a b a jo  d e l CDCC para ' e l  p e río d o  de marzo 1989 a agosto 1989 
(LC/CAR/G.276) ; &«■' "

(b ) In fo rm e  de la  p rim e ra  re u n ió n  d e l Com ité Exam inador d e l 
CDCC (LC/CAR /G .2 7 1 ); y

(c )  Programa de t r a b a jo  de la  Subsede R e g io n a l de la  CEPAL 
pa ra  e l  C a rib e  para  e l  segundo p e río d o  d e l b ie n io  de 1988-1989 
(LC/CAR /G .2 5 8 ).

Punto 1 d e l te m a rio  -  S itu a c ió n  A c tu a l de la  
E je c u c ió n  de R e so lu cio n e s d e l CDCC

E l  P re s id e n te  d is t r ib u y ó  co p ia s  de su c o rre sp o n d e n cia  con e l 
S e c re ta r io  E je c u t iv o  de la  Com isión Económica para  Am érica L a tin a  
y  e l  C a r ib e , e l  S r .  G e rt  R o se n th a l, desde la  ú lt im a  re u n ió n  d e l 
Com ité Exam inador. M a n ife stó  que d ic h a  c o rre sp o n d e n cia  resum ía la  
re a c c ió n  g lo b a l de la  S e c re ta r ía  a la s  p ro p ue sta s hechas p o r e l 
M in is t r o  de R e la c io n e s  E x te r io r e s  de T r in id a d  y  Tabago y  d e b e ría , 
p o r lo  ta n to , form ar la  base de la s  d is c u s io n e s  de e ste  p u n to .

E l  P re s id e n te  in d ic ó  además que la s  com unicaciones con e l 
S e c re ta r io  E je c u t iv o  debían s e r con sid e ra d a s en e l  co n te x to  de la  
Reunión de M in is tr o s  de R e la cio n e s  E x te r io r e s  de CARICOM ce le b ra d a
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en Santa L u c ía , la  c u a l e s tu d ió  e l  p ro g re so  alcanzado en la  
e je c u c ió n  de p ro p ue sta s re fe re n te s  a l  CDCC. E l  P re s id e n te  d e l CDCC 
estaba en c o n d ic io n e s  de h a ce r un a p o rte  a l  re s p e c to , en base a la  
re sp u e sta  d e l S e c re ta r io  E je c u t iv o .

E l  Em bajador Flemming de Santa L u c ía , q uien  h a b ía  a s is t id o  a 
la  re u n ió n  en Santa L u c ía , p re se n tó  un in form e sobre asuntos 
c o n c e rn ie n te s  a l  CDCC e in d ic ó  que lo s  M in is tro s  d e l CARICOM habían 
encomendado a un grupo pequeño compuesto p o r Ja m a ica , T r in id a d  y 
Tabago y  Santa L u c ía :

(a ) Exam inar e l  p ro g re so  de la  e je c u c ió n  de la  re s o lu c ió n ;

(b ) D e te rm in a r h a sta  qué punto se pod ía n  e je c u ta r  la s  
recom endaciones ;

(c )  A v e r ig u a r  qué a c c ió n , s i  a lg u n a , se r e q u ir ió  de p a rte  de 
lo s  re p re s e n ta n te s  gubernam entales para  d ic h a  e je c u c ió n ; e

(d ) In d ic a r ,  s i  no fu e ra  p o s ib le  e je c u ta r  a lgunos asp e cto s, 
la s  a ccio n e s  a tom ar para  rem e d ia r la  s it u a c ió n .

E l  grupo p re s e n ta r ía  su inform e d u ra n te  la  próxim a re u n ió n  de 
M in is tr o s  de R e la cio n e s  E x te r io re s  ** de CARICOM, planeada 
p ro v is io n a lm e n te  p ara  e l  10 de o ctu b re  de 1989 en Nueva York 
d u ra n te  la  próxim a Asamblea G en eral de la s  Naciones U n id a s .

La re u n ió n  d e c id ió  d i s c u t i r  la  re sp u e sta  d e l S e c re ta r io  
E je c u t iv o  (c o p ia  de la  c u a l se a d ju n ta  como Anexo 1) , punto p o r 
p u n to .

La S e c re ta r ía  inform ó a la  re u n ió n  que con re sp e c to  a l  cargo 
P5, e l  D ir e c t o r  A d ju n to  h a b ía  asumido c ie r t a  re s p o n s a b ilid a d  en e l 
área de la  C ie n c ia  y  la  Te c n o lo g ía  ya que p a re c ía  s e r  que e l  cargo 
h a b ía  s id o  o rig in a lm e n te  asignado a la  C ie n c ia  y  la  T e c n o lo g ía .

T ra s  un debate p ro lo n g a d o , se acordó que e l  cargo  actualm ente 
ocupado en S a n tia g o  se d e b e ría  re g re s a r  a P u e rto  España.

Con re sp e c to  a l  punto 2, re fe re n te  a la  p ro p ue sta  de que e l 
O f i c i a l  de Programas t ra b a ja r a  con e l  S e c re ta r io  d e l CDCC, e l 
D ir e c t o r  e x p lic ó  que t a l  y  como lo  in d ic a b a  la  c a rta  d e l S e c re ta r io  
E je c u t iv o ,  e ste  cargo  ya e x is t ía  y  e l  t i t u l a r  estaba a s is t ie n d o  a l 
S e c re ta r io  d e l CDCC. Las d e le g a cio n e s  a cordaron  que la  propuesta  
h a b ía  s id o  hecha en e l  co n te xto  de la  p ro p ue sta  r e c la s i f ic a c ió n  d e l 
ca rgo  de S e c re ta r io  a l  grado P5, lo  c u a l im p lic a r ía  mayores 
re s p o n s a b ilid a d e s  y  operaciones y  que la  s itu a c ió n  a c tu a l d e b e ría  
c o n t in u a r  h a sta  que se tom ara una d e c is ió n  con re s p e c to  a la  
r e c la s i f ic a c ió n  d e l cargo de S e c r e ta r io .
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En lo  re fe re n te  a l  p ro p ue sto  cargo  de S e c re ta r io  E je c u t iv o  
A d ju n to  encargado d e l C a r ib e , la  im p re sió n  de lo s  p a r t ic ip a n t e s  fue 
que en e sto s  momentos no era  p ru d e n te  p ro s e g u ir  con e sta  p ro p u e s ta .

Se señaló  que actualm ente  se está n  ce le b ra n d o  re u n io n e s 
se m e stra le s  d e l Com ité Exam inador.

E l  punto  5 p ro p o n ía  un aumento en la s  v i s i t a s  d e l S e c re ta r io  
d e l CDCC a lo s  p a ís e s  m iem bros. Después de c o n s id e ra r  e l 
c a le n d a rio  de v ia je s  d e l S e c r e ta r io , se acordó e s p e ra r la  re sp u e sta  
d e l S e c re ta r io  E je c u t iv o ,  de acuerdo a lo  c o n te n id o  en su c a r ta . 
Los delegados r e it e r a r o n  la  necesid ad de aum entar e l  c o n ta c to  con 
lo s  q o b ie rn o s , especia lm e n te  con a q u e llo s  que no han estado 
p a rt ic ip a n d o  a ctiva m e n te  en lo s  t ra b a jo s  d e l Com ité.

Los delegados exp re sa ro n  su desacuerdo con la  s u g e re n cia  d e l 
S e c re ta r io  E je c u t iv o ,  in d ic a d a  en e l  punto 6 de su c a r t a , de que 
la  re in tr o d u c c ió n  de una a s ig n a c ió n  p re s u p u e s ta ria  e s p e c íf ic a  para 
e l  CDCC s e r ía  in c o m p a tib le  con lo s  p ro ce d im ie n to s  a c tu a le s  de 
p re s u p u e s ta c ió n  de la  o rg a n iz a c ió n , y  s o l ic i t a r o n  que se c i t a r a  la  
re g u la c ió n  e s p e c íf ic a  p e r t in e n te .

E l  D i r e c t o r  e x p lic ó  que a é l  no le  m o le s ta ría  que h u b ie ra  una 
l ín e a  p re s u p u e s ta ria  e s p e c íf ic a  para  e l  CDCC pero  que e l  a c tu a l 
a r r e g lo  p e rm it ia  más f l e x i b i l i d a d  en cuanto a l  uso de lo s  fondos 
y  la  e je c u c ió n  d e l program a de t r a b a jo .

Con re s p e c to  a l a '  p ro p ue sta  de que se f o r t a le c ie r a  la
S e c re ta r ía  d e l CDCC', lo s  delegados s u g ir ie r o n  que é sta  se d e b e ría  
c o n s id e ra r  en e l  co n te x to  de un increm ento  en la s  com unicaciones 
con lo s  g o b ie rn o s , p o r medio de la  p r o v is ió n  de n iv e le s  adecuados 
de p e rs o n a l p ara  s a t is f a c e r  la s  s o l ic it u d e s  de lo s  g o b ie rn o s  y  para 
e je c u t a r  e l  program a de t r a b a jo ,  y  e l  e s ta b le c im ie n to  de una
r e la c ió n  más s i g n i f i c a t i v a  con o tra s  o rg a n iza c io n e s  re g io n a le s
t a le s  como la  CARICOM y  la  OECO.

Los delegados r e it e r a r o n  su o p in ió n  de que la  S e c re ta r ía  
d e b e ría  p ro p o rc io n a r  un apoyo más e s tre ch o  a e sta s o rg a n iza c io n e s  
y  ocuparse de asuntos que tengan un e fe c to  a más la rg o  p la z o  sobre 
la  re g ió n .

Puntos 2 v  3 d e l te m a rio  -  R e v is ió n  d e l 
Programa de T r a b a jo ; v  E s tu d io  de la s  

A c tiv id a d e s  P ropuestas

Se acordó que lo s  puntos 2 y  3 d e b e ría n  c o n s id e ra rs e  
conju n ta m e n te . La S e c re ta r ia  resum ió e l  t r a b a jo  re a liz a d o  p o r e l 
Com ité desde la  ú lt im a  re u n ió n  exam inadora, a s í como la s  
a c t iv id a d e s  p ro p ue sta s para  f i n a l i z a r  e l  b ie n io . La S e c re ta r ía  
in form ó tam bién a l  Com ité que se hab ía n  lle v a d o  a cabo a c tiv id a d e s  
no in c lu id a s  en e l  programa de t r a b a jo  en un in te n to  p o r hacer

1* »
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l l e g a r  a l  co n o cim ie n to  de lo s  go b ie rn o s  a q u e llo s  asuntos que no 
ha b la n  s id o  d is c u t id o s  d u ra n te  la s  re u n io n e s  anuales y  para 
s e n s i b i l i z a r  a lo s  g o b ie rn o s  en cuanto a temas de mayores 
im p lic a c io n e s  p ara  la  re g ió n  a medida que ésto s se pre se n ta b a n .

Los delegados expresaron  la  necesidad de o b te n e r más 
in fo rm a c ió n  sobre la s  a c t iv id a d e s  lle v a d a s  a cabo p o r e l  Com ité y  ** 
de e n v ia r  documentos a lo s  go b ie rn o s  con s u f ic ie n t e  a n t ic ip a c ió n  
para  p e r m it i r le s  c o o rd in a r  sus p o s ic io n e s  con re sp e c to  a lo s  
d if e re n te s  aspectos d e l programa de t ra b a jo  a n iv e l  n a c io n a l. De 
e sta  manera sus re p re s e n ta n te s  en la s  re u n io n e s d e l Com ité p o d ría n  
h a ce r c o n tr ib u c io n e s  más s ig n i f i c a t iv a s  y  a s i s t i r  a la  S e c re ta r ía  
a d e s a r r o l la r  program as de ve rd a d e ro  b e n e f ic io  para  lo s  estados 
m iem bros.

Los delegados tam bién expresaron  la  necesidad de que lo s  
estados miembros a s ig n a ra n  puntos fo c a le s  pa ra  e l  CDCC a n iv e l  
n a c io n a l lo s  cu a le s  f a c i l i t a r í a n  la  c o la b o ra c ió n  y  la  c o o rd in a c ió n  
de a c t iv id a d e s , ta n to  con la  S e c re ta r ía  como con lo s  d ife re n te s  
m in is t e r io s  n a c io n a le s  in v o lu c ra d o s  en e l  t ra b a jo  d e l CDCC.

E l  P re s id e n te  a g ra d e c ió  a lo s  p a r t ic ip a n t e s  y  a la  S e c re ta r ía  
p o r unas d is c u s io n e s  v a lio s a s  y  s ig n i f i c a t i v a s .  Por no haber 
n in gú n  o tro  asunto se le v a n tó  la  re u n ió n .

* *
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Copia

Señor D o cto r
C a r ly le  C o rb in
O f ic in a  d e l Gobernador
I s la s  V irg e n e s  de lo s  Estados U nidos
C h a r lo tte  A m a lie , Santo Tomás
I s la s  V írg e n e s  00801

ANEXO 1

Estim ado D r. C o rb in ,

La p re se n te  acusa re c ib o  de su c a rta  t ra n s m it id a  p o r te le f a x  
de fecha 2 de mayo. In te n té  hoy comunicarme con u ste d  p o r 
te lé f o n o , p e ro  se me in form ó que no e s t a r ía '1 de re g re s o  hasta  e l 
lu n e s . Por lo  ta n to , p o r medio de la  p re se n te  le  doy re sp u e sta  a 
su m is iv a .

No tengo  ninguna d i f i c u l t a d  con e l  concepto de p re p a ra r  un 
documento de t r a b a jo  para  c u a lq u ie r  g o b ie rn o  miembro que lo  
s o l i c i t e ,  c u a lq u ie r  que sea e l  fo ro  p a ra  e l  c u a l e s té  d e s tin a d o . 
Mi problem a ra d ic a  en que, t a l  y  como in d iq u é  en mi c a rta  d e l 21 
de a b r i l ,  no cuento con ninguna o tra  p e rc e p c ió n  pa ra  o f r e c e r le  
fu e ra  de lo  que ya expuse en Nueva Y o rk . En o tra s  p a la b ra s , para 
que haya un documento de t r a b a jo ,  se t e n d r ía  que r e c i b i r  un a p o rte  
de in fo rm a c ió n  s u b s ta n tiv o .

Q u izá s  sea de ayuda, s in  embargo, e l  que r e i t e r e  lo  que d i j e  
d u ra n te  la  Reunión d e l Com ité Exam inador d e l CDCC en Nueva York  
c e le b ra d a  e l  29 de marzo con re sp e c to  a la  R e so lu c ió n  2 6 ( X I ) . D icha 
R e s o lu c ió n  endosa en g e n e ra l la s  recom endaciones hechas p o r e l 
M in is t r o  de R e la c io n e s  E x te r io r e s  y  Com ercio In te rn a c io n a l de 
T r in id a d  y  Tabago. E sta s  recom endaciones, y  m is re a c c io n e s  a la s  
mismas in c lu y e ro n :

1) R e s t itu c ió n  de un cargo  P5 a la  O f ic in a  de P u e rto  España. 
Le in fo rm é a l  Com ité Exam inador que no tenemos un cargo  P5 va can te  
d is p o n ib le , no lo  tendremos en un fu tu ro  ce rca n o , debido a la  
o p e ra c ió n  de re d u c c ió n  de c a rg o s . S in  embargo, estamos d isp u e s to s  
a r e i n s t i t u i r  e l  cargo  P5 asignado a la  O f ic in a  de P u e rto  España, 
p e ro  ocupado actualm ente  en S a n tia g o , ju n to  con e l  t i t u l a r  d e l 
mismo.

2) La c re a c ió n  de un O f i c i a l  de Programas p ara  que tra b a je  
con e l  S e c re ta r io  d e l CDCC. E ste  cargo  ya e x is te , aunque es de 
media jo rn a d a .

3) La c re a c ió n  de un nuevo cargo  en S a n tia g o  a l  n iv e l  de 
S e c re ta r io  E je c u t iv o  A d ju n to , re sp o n sa b le  de Asuntos d e l C a rib e . 
E s ta  es una c u e s tió n  que e stá  fu e ra  de n u e s tra  ju r i s d i c c i ó n .  Se
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t e n d r ía  que a b o rd a r a lo s  com ités p e rt in e n te s  en la  sede y además 
a la  Asamblea G e n e ra l.

4) C o n v o c a to ria  de re u n io n e s sem e stra le s  d e l Comité 
Exam inador. E sta  ya es una a c t iv id a d  en c u rs o .

5) Aumento en e l  número de v i s i t a s  a lo s  p a ís e s  d e l CDCC p o r N 
p a rte  d e l S e c r e ta r io . Estamos tomando la s  medidas n e ce s a ria s  para 
a p l ic a r  e sta  recom endación.

6) R e in tro d u c c ió n  de una l ín e a  p re s u p u e s ta ria  e s p e c íf ic a  
p ara  e l  CDCC en e l  presupuesto  de la  ONU. E s to  s e r ía  in c o m p a tib le  
con la s  re g u la c io n e s  p re su p u é s ta le s  a c tu a le s  de e sta  O rg a n iza c ió n .

7) F o rta le c im ie n to  de la  S e c re ta r ía  d e l CDCC, en g e n e ra l. 
Recientem ente obtuvim os fin a n c ia ra ie n to  e x tra p re s u p u e s ta l de p a rte  
d e l G o b ie rn o  de Holanda en la  suma aproxim ada de US$330,000 para 
f o r t a le c e r  la s  a c t iv id a d e s  de c a p a c ita c ió n  en la  O f ic in a  de P uerto  
España.

C o n fío  en que co n s id e re  u ste d  e sta  c a rta  como s u b s t itu to  de 
un documento de t r a b a jo .  Tam bién planeamos p re p a ra r  un in form e más 
com pleto p a ra  la  s ig u ie n te  Reunión d e l CDCC, de acuerdo a l  mandato 
c o n te n id o  en e l  punto 2 de la  R e so lu c ió n  2 6 ( X I ) .

Muy atentam ente,

G e rt R osenthal 
S e c re ta r io  E je c u t iv o
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